
Sapta 8

Nupela 

Kontrak



Tru, yu bai i no 
stap laip longpela 

taim moa, tasol 
yu bai lukim Krais 

bipo yu i dai.

O God bilong 
Ebraham, Aisak, na 
Jekob, mi bin wet 

longpela taim tru long 
lukim Mesaia, tasol mi 
lapun tru na klostu 

bai mi i dai nau.

Sixpela yia bipo long 
Maria i karim Jisas



Simion i save 
ritim rait 

bilong God na 
i painim planti 

tok profet 
long Krais.

Simion, yu save kam na 
ritim tok bilong God olgeta 
wanwan de. Ol arapela pris i 
no save feitful olsem yu.

Yu ting wanem long 
dispela tok bilong profet 

Aisaia we i tok wanpela meri 
husat i no bin stap wantaim 

wanpela man bai i bel na karim 
wanpela pikinini man? Dispela 

i mas toktok long pikinini 
kaikai bilong meri, olsem 

God i bin tokim Iv.

Yes, na Aiasia i tok 
tu olsem nem bilong 

em, em “God i Gat Olgeta 
Strong.” Tasol em hat 
long save klia long ol 
mining bilong olgeta 

tok profet.



Lukim 
Maika 5:2. 

Em tok olsem 
dispela pikinini 
man em i stap 
oltaim oltaim 
-- olsem God. 
Tasol olsem 

wanem long Sam 
45:6 we God i 
kolim dispela 
pikinini man, 

“God”?

Planti Ju i no 
wanbel long dispela 
kain tingting bilong 
yu. No ken toktok 
long ol dispela 

samting ples klia -- 
nogut ol i stonim 

yu na yu i dai.

Nogat, yu bai lukim. 
Mesaia bai i kam long 

dispela tempel na mi bai 
lukim em bipo long mi i dai.



Lukaut, 
nogut tok 
bilong em 

i tru.

Yu husat? 
Yu save long 

ol dispela 
samting, a?



Mi harim yutupela i 
toktok na harim, mi tu i save 

stadim rait bilong God. Ol rait 
bilong Daniel 500 yia bipo i 
toktok long taim stret we 

Mesaia bai i kam.

Olsem wanem 
yu ting save long 

samting ol saveman 
bilong lo i no klia 

long en?

Stat 3:15; Sam 
45:6; Aisaia 

7:14, 9:6; Daniel 
9:25-26; Maika 
5:2; Luk 2:25-26



Papa bilong mi em i wanpela 
saveman bilong lo na em i save 

soim mi ol tok profet. God i 
tokim Daniel olsem taim king i 

givim tok long wokim Jerusalem 
gen i go inap long taim bilong 

Mesaia i pinis em bai 483 yia.  

449 yia i kam go pinis 
taim king i givim dispela 

tok. Olsem na 34 yia 
tasol i stap yet. Dispela 
i minim olsem Mesaia i 
mas born pinis ya, a?

Olsem 
wanem yu ken 
save dispela?

Nogat, 
i no yet. Holi 
Spirit bilong 
God i bin soim 
mi olsem mi bai 

lukim bebi Mesaia 
hia long tempel 
bipo long mi i 

dai.  

Yu 
bai lukim 

yet.



Simion i save kam 
oltaim na wet 

long tempel long 
lukim dispela 
Mesaia bilong 

God. Wanpela de, 
wanpela pris nem 

bilong em Sekaraias 
i kam long tempel 
long mekim wok 
bilong pris long 

taim bilong em. Em 
i nogat pikinini, na 
em wantaim meri 
bilong em ol i 

lapun pinis.



Em i kirap nogut long 
lukim wanpela ensel 

arere long alta!

No ken pret. 
God i harim pinis 
beten bilong yu, 
na meri bilong yu 
Ilisabet bai i karim 

wanpela pikinini 
man. Kolim nem 
bilong em Jon.  

Taim mama i karim em 
bai i gat bikpela amamas, 

long wanem, em bai i stap 
dispela man husat bai i go pas 

na redim ol manmeri long 
harim Mesaia. Em i no inap 
dringim wara bilong diwai 

wain, na em bai i kisim spirit 
na pawa bilong Ilaija.



Olsem wanem mi ken 
save olsem tok bilong yu 
em i tru? Mitupela meri 
bilong mi i lapun pinis.

Mi stap 
Gebriel, husat i save 

sanap long ai bilong God, 
na God i bin salim mi long 

bringim dispela tok long yu. 
Yu laikim wanpela mak? Orait, 
mas bilong yu bai i pas inap 
long ol dispela samting i 

kamap pinis.



Mi bai amamas 
taim yu i ken 
toktok gen. 

Bilong wanem 
na yu askim 

long wanpela 
mak, a?  

Man, Sekeraias, 
tingim, God i bin harim 

beten bilong yumi na nau 
mi bai i kamap mama bilong 

wanpela profet!



Long 4,000 yia, ol profet i bin 
tok profet long Mesaia bai i kam. 
700 yia bipo, profet Aisaia i bin 
tok, “Harim, wanpela meri i 

no bin slip wantaim man bai 
kisim bel na karim wanpela 
pikinini man na ol bai kolim 
nem bilong em Imanyuel.”

Maria i promis long maritim 
Josep, tasol em i no bin slip 

wantaim wanpela man. Em i save 
bihainim gut ol lo bilong Moses.



God i salim ensel 
Gebriel long Maria.

Olsem 
wanem 

dispela i ken 
i kamap? Mi 
no bin save 

wanpela 
man.

Holi Spirit bilong God 
bai i kam long yu na dispela 

holi samting yu karim bai i stap 
pikinini man bilong God. Kasen 
bilong yu Ilisabet, husat bipo 

i no inap karim pikinini, em i 
kisim bel sixpela mun nau.

Maria, God i 
bin amamas long 
pasin bilong yu, 
olsem na yu bai i 
kisim bel na karim 
wanpela pikinini 

man.



Mi 
stap 

wokmeri bilong 
BIKPELA. Samting 

yu tok i ken 
kamap olsem 

yu laik.  

Mi bai i stap mama 
bilong pikinini man bilong 

God. Josep bai i bilipim 
dispela, o nogat? Olgeta man 

bai i kisim tingting nogut 
taim ol i painimaut olsem mi 
gat bel. Mi bai go na lukim 

Ilisabet.

Aisaia 7:14, Luk 1:5-20, 26-40



Ilisabet!

Maria, 
sista 

bilong mi!



Maria i stap wantaim 
Ilisabet tripela mun.

Yu bin kisim 
blesing antap 

long ol arapela 
meri. Mi husat 

na mama bilong 
BIKPELA bilong mi 

i kam lukim mi? 
Taim mi harim nek 
bilong yu, pikinini 
insait long bel 
bilong mi kalap 

wantaim 
amamas.

Sol 
bilong mi i 

liptimapim nem 
bilong Bikpela, 
na spirit bilong 
mi i amamas long 
God husat i bin 

kisim bek mi. Long 
dispela taim i go, 
olgeta tumbuna 

bai i luksave long 
blesing bilong 
mi na strong 
bilong God.

God i save liptimapim ol 
man nating. Em i bin tingim 

gen marimari bilong Em olsem 
Em i bin tokim Ebraham.



Em taim nau 
long Ilisabet 
long karim 

pikinini.

Ilisabet i 
karim pikinini 
man. Ol i mas 

kolim nem bilong 
em Sekeraias 
olsem papa 
bilong em.

Tasol 
Ilisabet i tok 
olsem ol bai i 

kolim nem bilong 
em Jon.

Kam, yumi 
mas go askim 

Sekeraias.



Mipela i givim 
nem Sekeraias 

long pikinini man 
bilong yu.

Yu ting 
wanem?

Em i 
laik rait.



Em i tok olsem 
ol bai i kolim nem 
bilong em Jon.

Tasol yumi 
i no gat wanpela 
tumbuna papa 

husat nem bilong 
em Jon!



Sekeraias, 
pikinini man 
bilong yu!



Nem bilong 
em Jon olsem God 

i bin tok. Em bai i go 
pas long redim ol 

manmeri long Mesaia 
bai i kam.

Sekeraias i 
toktok nau! Em i 
no mauspas moa!  

Dispela 
pikinini em 
i narakain 

pikinini tru!

Luke 1:41-64



Josep i painim aut olsem 
Maria i bel na em i save 
olsem dispela em i no 

pikinini bilong em.

Mama, olsem 
wanem dispela i 

ken kamap? I no gat 
wanpela man i bin kam 

klostu long Maria. Femili 
bilong em i save was 

gut long em, na tu, em i 
wanpela gutpela meri. Mi 
no bin givim bel long em, 
tasol nau em i gat bel. 



Bai yu 
mekim 

wanem nau, 
Josep?

Mi no inap 
maritim em nau. Tasol 

mi no laik givim sem long 
em long ai bilong olgeta 
manmeri. Mi no laik ol i 
stonim em. Ating bai mi 
rausim em hait tasol.



Husat em 
i papa bilong 

pikinini? Maria 
i tokim yu, o 

nogat?

Em i tok 
olsem dispela 

pikinini em pikinini 
bilong God. Holi 

Spirit i givim 
strong long em 
long kisim bel 

nating.



Aiii!! Em 
longlong, 
o wanem?

Maria i 
tok olsem 

dispela 
pikinini bai 
i stap Man 

bilong Kisim 
bek olgeta 
manmeri 
bilong 

graun -- em 
pikinini man 
bilong God.

Em nogut 
olgeta long tok 
giaman na yusim 
nem bilong God 

long traim haitim sin 
bilong em. Mi mas 
rausim em hariap.



Tasol long nait, taim 
Josep i slip, ensel bilong 

Bikpela i kam long em. 

Josep, pikinini man 
bilong Devit, no ken pret 

long kisim Maria olsem meri 
bilong yu. Long wanem, em 
i kisim pikinini long strong 
bilong Holi Spirit. Em bai i 
karim pikinini man na yu bai 
kolim nem bilong em Jisas, 
long wanem, em bai i kisim 
bek ol lain bilong em long 

ol sin bilong ol. 



Dispela em i 
inapim tok profet 

bilong Aisaia, “Harim, 
wanpela meri i no bin slip 
wantaim man bai kisim bel 
na karim wanpela pikinini 
man na ol bai kolim nem 

bilong em Imanyuel, 
em minim, God i stap 

wantaim yumi.”



Maria, mi laik 
tok sori long 

mi no bin bilipim 
tok bilong yu.

Em orait. Mi tu 
kirap nogut long God 

i bin makim mi long 
stap mama bilong 
dispela pikinini!



Dispela bebi em bai 
wanem kain pikinini? 

Sapos em i pikinini bilong 
God, ating em bai i born 
wantaim olgeta save, a?

Mi no save, tasol 
God i save. Yumi mas 
wet na lukluk tasol.



Yumitupela 
i kam long 
lain bilong 

King Devit. Ol 
profet i bin 
tok profet 
bipo olsem 

Krais bai i kam 
long lain 

bilong 
Devit.

Yes, na tu, long gaden bilong Iden, 
God i promis olsem sit bilong meri bai 
i bagarapim het bilong snek. Yu tingim! 
Dispela pikinini i no kam long sit bilong 
man, em kam long meri tasol. Man! God 

i plenim dispela samting bipo tru.

Stat 3:15; 
Aisaia 7:14, 9:7; 
Metyu 1:18-23; 

Luk 1:32-33



Josep na Maria i 
stap long Nasaret 
bilong Galili. Tasol 

i gat wanpela 
olpela tok profet 

we i tok olsem 
Mesaia bai i born 
long Betlehem 

bilong Judea (Maika 
5:2). Maria i klostu 
long karim pikinini, 

na em wantaim 
Josep i no save 
long dispela tok 
profet. Ol i no 
gat wanpela as 

long mekim dispela 
longpela wokabaut 
i go long Betlehem.

Olgeta harim, 
olgeta harim. Toksave 
i kam long Rom long 

han bilong Sisa Agastas. 
Em taim long kaunim 

olgeta manmeri bilong 
Israel inap long ol i ken 

baim takis. Olsem na 
olgeta i mas i go bek 

long ples mama i 
karim em.



Nogat, 
mi bai bringim 
yu wantaim mi.

Ai, Josep. Yu 
bai i go long 

Betlehem, na mi 
bai stap wanpis 
taim mi karim 

pikinini.



Nogat. Mi mas 
stap wantaim yu. 
Mi les long harim 
ol lain long ples 

tok baksait.

Maria, em 
longpela rot. 

Mi sori tru long 
bringim yu. Yu 
laik go bek?



Wan wik ol i 
wokabaut long 

Betlehem.
Josep, 
yu mas 

hariap. Mi 
pilim pen 

nau.

Orait, mi bai 
painim wanpela 
rum long haus 

pasindia.



Maria, 
mi painim 

wanpela meri 
long helpim 

yu.

Ai! I 
nogat spes 
long haus 

pasindia, a?

Nogat, 
em pulap.



Gutpela 
meri. Trangu, 
yu bin wok hat 

na karim pikinini 
long ples 
nogut, ya!

No 
ken wari, em 
bai i kamap 
king bilong 

dispela 
graun.

A! Olgeta man 
i save amamas 

long fest born 
bilong ol!

Luk 2:1-7



Lukim! 
Em wanpela 
ensel, ya! 

Tausen, 
tausen ensel!

No ken pret, 
long wanem, God i 

salim mi long bringim 
gutpela tok long 
olgeta manmeri. 

Long wanem, dispela 
de, long siti bilong 
Devit, mama i karim 
pinis dispela Man 

bilong Kisim Bek, Em 
Krais Bikpela. 

Glori i 
go long God 
i stap antap 
olgeta! Na 

long graun, bel 
isi na gutpela 
bel i go long 

ol man.



Na mak bilong 
dispela samting em 
i olsem; yupela bai i 

painim pikinini ol i bin 
raunim long laplap 
na slipim em long 
bokis kaikai bilong 

ol enimel.



Ai! Ol ensel i bin 
kam long yumi!

Mi bin 
pret nogut 

tru!

Yu harim 
tok bilong 
em, a? Em i 
tok olsem 

Mesaia i kam 
pinis long 
Israel.

Mi laik go 
lukim em.

Man bilong 
Kisim Bek! Bel isi 
i go long ol man. 

Kam, yumi go painim 
dispela bebi!



Sori long 
distepim 

yupela, tasol 
wanpela 

ensel i tokim 
mipela long 
kam painim 

yupela.

Man, olsem 
wanem? God 
i kam olsem 

pikinini?

 Em 
Mesaia, 

ya!

Luk 2:8-20



Sampela de bihain em 
taim long Maria na 

Josep i karim pikinini 
i go long tempel na 

mekim ol ofa i bihainim 
lo bilong Moses.

Josep, em fest 
taim bilong Jisas 

long kam long tempel. 
Tasol ol manmeri i no 
save olsem ol ensel 

i tok olsem em i 
Krais.

Yes, na yumi no 
ken tokim wanpela 

man. Wet na em i kamap 
bikman pastaim.



Em i kam, 
em i kam!!! 
Longpela 

taim mipela 
i wet.

Maria, 
dispela 

lapun em 
i husat?

Ai, mi no 
save, ya!

Simion i stap 
long tempel.



A, Bikpela, God bilong mipela, 
olgeta blesing i go long yu. Nau mi ken 

i dai wantaim bel isi, long wanem, mi 
lukim pinis kisim bek bilong yu. Em bai 

stap glori bilong Israel na lait long ol 
autsait lain olsem yu i bin promis.

God i bin 
soim yu tu?



Harim mi, 
dispela pikinini 

man bai i mekim planti 
long Israel i pundaun 

na kirap gen. Na em 
bai i stap wanpela 

mak.  

Yes, na wanpela 
bainet bai i sutim bel 

bilong yu tu.



Lukim, em 
Mesaia, ya! Em i 

dispela man we ol 
profet i bin tokaut 

long en.

Dispela em lapun 
Ana. Longpela taim 
em i wetim Mesaia 

bilong yumi.



Dispela pikinini man 
em i stap Krais husat bai 
i kisim bek dispela graun. 

Em bai i kisim bek ol Israel 
long ol sin bilong ol.

Long dispela taim i go, 
Ana i save tokaut long 
olgeta manmeri husat i 

wetim kisim bek bilong God 
olsem Mesaia i kam pinis.

Luk 2:27-38



Long hap sankamap 
i gat ol saveman 

husat i lukim 
wanpela nupela sta. 
Ol i kirap na bihainim 

dispela sta long 
painim dispela king 

we sta i makim.

Yumi bin 
wokabaut planti 
wik nau. I luk 
olsem dispela 

king i stap long 
hap bilong ol 

Ju.

Yumi 
kamap long 
Jerusalem 

nau, na yumi 
no lukim 
sta moa.



Israel i no 
gat king long 
dispela taim, 
long wanem, 

ol Rom i bosim 
ol nau. Tasol 

Sisa i bin makim 
wanpela man, 
nem bilong em 
Herod, long 

stap olsem king. 
Ol saveman i 

stat long askim 
ol man long 

Jerusalem long 
dispela king 
ol i painim.

King Herod, ol sampela 
saveman bilong longwe ples 

tru i kam long Jerusalem. Ol i 
tok olsem ol i painim wanpela 
bebi husat i stap king bilong 

Israel inap long ol i ken 
lotuim em.

Wanpela bebi? King 
bilong Israel? Mi tasol i 

stap king. Tokim ol long kam 
hait na lukim mi, na hariap 
go bringim ol het pris na 

saveman bilong lo long mi.



Ol holi 
rait bilong 
yupela i tok 
olsem Krais 
bai i kamap 

long wanem 
taun?

Long 
Betlehem, 

long Judia. 
Maika i tok 

profet olsem, 
“Na yu Betlehem 
bilong Judia i no 
inap stap nating, 

tasol bosman 
bai i kam long 
yu husat bai i 
bosim ol lain 

bilong mi 
Israel.”

Ol rait 
i tokaut 

long wanem 
taim bai em 

i kam, o 
nogat?

Bikman, 
yumi no 
inap save 

long 
dispela 

samting.

Harim, i nogat wanpela 
bosman o king bai i kam. Mi 
tasol i stap king bilong ol 

Israel. Yupela go nau.



Yupela 
i tok olsem 
yupela i kam 
long painim 
wanpela bebi 

king, a? Olsem 
wanem yupela i 
save wanpela 
nupela king i 

born?

Mipela 
i lukim 

wanpela nupela 
sta i kamap long 

hap sankamap 
em i sta bilong 
em. Na mipela i 
bihainim dispela 
sta i kam long 

hia.

Man, 
em 

longpela 
rot tru. 
Wanem 

taim stret 
yupela i 
bin lukim 
dispela 

nupela sta 
i kamap?

Klostu 
tupela yia 
i go pinis 

nau.



Ol saveman i amamas long 
Herod i soim ol long wanem 
taun ol i mas i go long en. 

Olsem na ol i lusim Jerusalem 
long go long Betlehem.

Ol holi rait bilong 
mipela i tok profet 

long dispela king. Yupela i 
mas go na painim em long 
Betlehem, na harim, mi tu i 
laik lotuim dispela nupela 
king. Olsem na taim yupela 

i painim haus bilong em, 
yupela i mas kam bek na 

tokim mi.

Yes, 
bikman. Mipela 
bai i kam bek 

wantaim amamas 
tru na tokim 

yu.

Metyu 2:1-8; Maika 5:2



Man, ol holi 
rait bilong ol 
Ju i toksave 
long dispela 

pikinini bai i kam 
tasol ol i no 

bisi liklik!

Ol rait bilong ol 
Israel i narakain olgeta. 
Ol i pulap long tok profet 
we i tokaut klia tru long 

wanem samting bai i 
kamap long wanem 

taim!



Lukim! Em 
dispela sta 
yumi i bin 
bihainim!

Orait, 
tumora long nait 
yumi bai bihainim 

em.

Em wanpela 
narakain sta 
olgeta. Em 
i no save 

bihainim taim 
olsem ol 

arapela sta, 
na tu, lait 
bilong em i 
moa yet.



Lukim, sta em 
i sanap antap long 

dispela haus.

Em i narakain 
sta olgeta. Em 
i makim dispela 

haus stret.

Mi amamas 
tru long 

lukim dispela. 
Yumi bin 

wokabaut 
longpela 

taim.



Sori tru bikman, 
tasol mipela i bin kam 

long longpela rot 
long lotuim dispela 

nupela king.

Husat 
i soim 

yupela long 
dispela 

samting?

Mipela i bin bihainim 
wanpela nupela sta. Lukim em i 

stap antap long haus bilong yu. 
King Herod i save long ol rait 
bilong yupela na tokim mipela 
olsem Betlehem em ples mipela 

i mas i kam long en.



God i salim driman 
long toksave long 
ol saveman olsem 
ol i no ken i go bek 
long Herod. Olsem 

na ol i bihainim 
narapela rot i go bek 
long ples bilong ol. 

Taim ol i go pinis, 
ensel bilong Bikpela i 
kam long Josep long 
driman na tokim em 
long kisim pikinini 

wantaim mama bilong 
em na ranawe long 
Isip. Long wanem, 
Herod bai i painim 
dispela pikinini 
long kilim em.

Mipela i daunim 
mipela yet na givim 
ol dispela presen 

long yu. Yu bai i stap 
nambawan king na 
bosim olgeta hap 

graun.

Metyu 2:9-12



Salim ol soldia i 
go long Betlehem. Ol i mas 

kilim olgeta pikinini man i stat 
long ol bebi i go inap long olgeta 

husat i gat tupela krismas.

Ol dispela man 
long hap sankamap i 

giamanim mi! Ol i mas painim 
pikinini pinis na go bek long 

ples bilong ol long 
narapela rot!



Ol profet i bin 
tokaut pinis long 
dispela samting 

nogut we bai i kamap 
long Betlehem. 
(Jeremaia 31:15)



Taim King Herod i dai pinis, God i tokim 
Josep olsem em i orait long go bek 
long Israel. Dispela tu em i inapim 

wanpela tok profet: “Mi bin singautim 
pikinini man bilong mi long lusim Isip.”

Josep na Maria i karim bebi Jisas 
i go long Isip. Ol dispela presen 

bilong ol saveman i helpim ol 
long sait bilong mani na ol i stap 

long Isip tupela yia samting.



Ol i lusim Isip 
na go bek long 
taun Nasaret.

 Dispela em 
i inapim tok 
profet we i 

tok olsem ol 
bai i kolim em, 
“Nasarin,” o 
man bilong 
Nasaret.

Oi, ol 
wokman, 

taim bilong 
kaikai nau.

Jisas i wok wantaim 
waspapa bilong em 

Josep na mekim 
wok kapenta. Em 
i gro long sait 
bilong bodi na 

spirit, na em i pulap 
long save tru.

Jeremaia 31:15; Hosea 11:1; 
Metyu 2:13-23; Luke 2:40,52



Jisas, yu mas 
karim sipsip i go long 

ol hetpris. Ol i mas 
sekim em na tok orait 
long yumi wokim ofa 
long em. Mipela bai i 
go painim ples long 

slip.

Papa, 
mi laik go 
wantaim 

Jisas long 
Tempel.

Taim Jisas i gat 12-pela 
krismas, Josep i bringim 

famili bilong em i go long 
Jerusalem long kaikai 

bilong Pasova. Ol i bringim 
sipsip olsem ofa bilong ol.



Josep, mi painim 
Jisas i go i go na mi 
no painim em, ya!  

Tasol em i save 
olsem tude yumi bai 
go bek long ples. Mi 
askim olgeta kandre 
bilong yumi, tasol 
ol i no bin lukim 

em.

Em i mas 
stap bek long 

Jerusalem.  

Orait, yumi 
mas i go bek 
na painim em.

Sampela de bihain ol i lusim Jerusalem 
na wokabaut i go long ples.



Tasol yu ting 
olsem yu gat save 
long mining trutru 

bilong ol dispela ves. 
Ol pris tasol i ken klia 

long ol dispela 
samting. 

Yupela 
olgeta 

wanbel olsem 
Mesaia bai i 

kam long lain 
bilong Devit. 

Tasol tu, yupela 
i save olsem 

Devit i kolim em, 
“Bikpela”. Sapos 
em i stap pikinini 
bilong Devit na 
Bikpela bilong 
em wantaim, 
orait, em i 

mas.... 

Ai! Lukaut! 
Mesaia i no inap 

stap God Bikpela!!!



Ol rait 
bilong God i 

tru, o nogat?

Tasol 
God i bin givim 
tok bilong em 

long olgeta man 
long ritim na 
save long en.

Lukim, 
Em ya!

Tasol yu mas 
stadi planti long save 

long mining trutru 
bilong em.

Aisaia 9:7; Luk 2:42-46; 
2 Timoti 3:16-17



Jisas, mipela i 
bin painim yu 

tripela de nau!

Em i bin stap 
wantaim mipela tupela 
de pinis. Em i gat save 
moa yet long ol holi 

rait bilong yumi.



Bilong 
wanem yupela 

i painim mi long 
kainkain hap? 

Ating yu no save 
olsem mi mas 

mekim wok bilong 
papa bilong mi, 

a?



Mi no bin 
lukim wanpela 
mangi husat i 
gat save long 

rait bilong God 
olsem dispela 

mangi.

Taim em i 
tok “wok bilong 
papa bilong mi” 

em i toktok long 
wanem samting? 

Em papa bilong em 
i kam painim em, 

ya, o nogat?



Jisas i go 
bek wantaim 
papamama 

bilong em na 
stap aninit 
long ol.

Em i save wokabaut stret 
oltaim na mekim gut 

long olgeta manmeri, 
olsem na olgeta i save 

amamas long em. 



Taim ol arapela 
yangpela man i wok 

long mekim sin, Jisas 
i bihainim olgeta lo 
bilong God wantaim 

bel bilong em olgeta.

Yu no 
save sasim planti 

mani tumas olsem ol 
arapela kapenta. Na tu, 
yu save mekim gutpela 
wok. Mi laikim 5-pela 
arapela sia wankain 

olsem dispela.

Luk 2:46-52



Ilisabet (em 
kasen sista 

bilong Maria) i bin 
karim pikinini man 
sixpela mun bipo 

long Maria i karim 
Jisas na ol i kolim 

nem bilong em 
Jon olsem ensel 
i bin tok. Jon em 
i stap dispela man 

ol profet i bin 
tokaut long en 

500 yia bipo we bai 
i redim bel bilong 
ol manmeri long 
Mesaia bai i kam.

Yupela mas lusim 
ol pasin nogut bilong 
yupela na bihainim God, 
long wanem, kingdom 

bilong heven i kam klostu 
pinis. Sapos yupela i redim 

bel bilong yupela long 
kisim Mesaia, orait, mi 
bai baptaisim yupela 

long wara.



Mipela i mas 
bihainim wanem kain 
pasin long kamap 

stretpela?

Tasol i gat 
wanpela husat bai 

i kam bihain long mi 
husat i winim mi. Em 
bai i baptaisim yupela 

long Holi Spirit. 
Yupela i mas lusim 

ol sin bilong yupela 
long wanem, taim i 
kam klostu pinis.



Sapos yupela i gat 
tupela saket, givim wanpela 

long man husat i no gat 
wanpela. Sapos yupela i gat 
kaikai na wanpela i hangre, 
orait givim kaikai long em.  

Mekim 
stretpela 
pasin long 
olgeta man.



Jon, mi man bilong 
kisim taxis. Mi mas 

mekim wanem samting 
long amamasim God?

No ken kisim mani antap 
long mak i ol makim long 

yu i mas kisim.



Mi no stap 
wanpela Ju; mi 

mas mekim wanem 
samting long 

amamasim God?

No ken bagarapim ol 
lain i stap aninit long yu. 
No ken sutim tok giaman 
long kotim ol. Yu mas 

amamas long pe bilong yu 
na tok, em inap.



Mi save 
baptaisim 

yupela wantaim 
wara, tasol 

man husat i kam 
bihain long mi 

em i winim mi na 
mi no gutpela 

inap long lusim 
let bilong su 

bilong em.  

Yupela ol lain 
Israel i save 

givim baksait long 
God oltaim. Sapos 
yupela i tanim bel 

na kam bek long em, 
God bai i baptaisim 

yupela wantaim Holi 
Spirit na wantaim 
paia i no save dai.

Malakai 3:1; Luk 3:2-18, 7:24-27



Yu tokaut long 
Mesaia bai i kam, a? 

Yu husat tru?  

Yu stap dispela 
profet ol i tokaut 

long em bai i kam na 
tanim bel bilong ol 
manmeri i go long 

God, o nogat?

Mi no stap 
Mesaia.

Nogat. Olsem profet 
Aisaia i bin tok, “Mi stap 
nek bilong wanpela man 

long ples drai husat i tokaut 
long Mesaia bai i kam na 
stretim rot bilong em.”



Husat i tok 
orait long yu baptaisim 

ol manmeri?

Yupela mas givim 
baksait long pasin 

bilong ting yupela i winim 
ol arapela manmeri, long 

wanem, akis i stap redi pinis 
long katim as bilong diwai, 
na wanem diwai i no karim 

gutpela kaikai bai ol i 
tromwe long paia.

Mi wanpela 
man bilong 

bringim tok tasol. 
Mi redim rot long 
Mesaia bai i kam. 

Tasol yupela ol snek 
i ting olsem yupela 
i stap pikinini bilong 

God long wanem 
yupela i stap pikinini 

bilong Ebraham. 



God i tokim mi 
olsem taim mi lukim 

spirit bilong God i kam daun 
olsem pisin balus antap long 
wanpela man, orait dispela em 
i stap Mesaia bilong Israel, 

Man bilong kisim bek 
dispela graun.

Jon, yu tok 
olsem Mesaia bai i 
kam. Olsem wanem 
bai yu save long 
em taim em i kam?



Jon i bin autim tok 
sixpela mun pinis na Jisas 

i gat 30-pela krismas.

Mi save olsem 
dispela taim bai i kam. 

Lapun Simion i tokim mi 
olsem mi bai i pilim bikpela 
hevi. Sapos waspapa bilong 
yu i bin stap laip yet, em 

bai i amamas tru long 
lukim yu statim wok 
bilong Bikpela nau.  

Bai yu 
mekim 
wanem 

samting 
pastaim? Bai 
yu go long 
Tempel?

Mi no save. Papa bilong 
mi bai i soim mi. Mi mas go 

lukim Jon pastaim inap long 
em i ken baptaisim mi. Em i 
redim planti manmeri pinis 

long de bilong kisim 
bek. 



Yu bai i kam 
bek na lukim 
mi sampela 

taim, a?

Aisaia 40:3; 
Metyu 3:1-12; 

Luk 3:15-18, 23; 
Jon 1:19-27, 33

Yes mama, 
mi no inap lus 

tingting long yu. 
Tasol yu mas strongim 

bel bilong yu. Planti 
samting bai i kamap 
long mi na yu bai i 
pilim bikpela bel 

sori.



Yupela i mas redi long Mesaia bai i kam. 
Ol papa, yupela i mas tanim bel bilong 

yupela i go long ol pikinini bilong yupela. 
Yupela mas bihainim gutpela save na lainim 
ol long pasin bilong bihainim ol lo bilong 
God. Sapos ol bikhet pikinini i lukim gutpela 

bel bilong yupela, dispela bai i tanim 
bel bilong ol i go long yupela.

Sapos dispela em i bel bilong yu 
na yu gat laik long bihainim Mesaia taim 

em i kam, orait, kam insait long wara wantaim 
mi na mi bai i baptaisim yupela wantaim baptais 
bilong tanim bel, na taim Mesaia i kam, em bai i 

lusim ol sin bilong yupela.



Jon, 
yu mas 

baptaisim 
mi. Jisas! Yu 

stretpela man 
moa long mi. Em i 
gutpela long yu 

baptaisim mi!

Jon, mi mas 
inapim olgeta lo 
bilong God. Mi bai 
bihainim tok Papa 
bilong mi i givim 

long ol lain 
bilong em.







Pisin 
balus! 

Mi lukim 
pisin 

balus!

Metyu 3:13-17; Luk 3:21-22



Yu tasol i 
stap dispela 

Mesaia!



Dispela 
em i Pikinini 
Man bilong 
Mi husat Mi 
laikim tru. Dispela em pikinini 

sipsip bilong God husat bai 
i rausim olgeta sin bilong 

dispela graun!



Em 
Krais!

Em i kam 
pinis!

Em bai i bringim 
kingdom bilong heven 
long dispela graun!

Holi 
pikinini 
bilong 
God!

Luk 3:22; Jon 1:29-34; 
1 Jon 2:1-2



Ai! Em i 
go we? Mi ting 
olsem em bai i 
kisim bek yumi!

Em i 
mas winim 

traim 
pastaim.

Wanem 
traim?

Dispela traim we olgeta 
man i stat long Adam i kam inap 
long nau i bin pundaun long en. 

Em i go long bungim man nogut...



Papa God i tokim 
pikinini man bilong 

em long lusim kaikai 
na dring long 40-
pela de. Taim bodi 
bilong em i nogat 

strong, Seten i kam 
long traim mekim em 
sakim tok bilong God.

Nambawan man, Adam, i bin sakim tok 
bilong God na pundaun long sin. Jisas i 
stap God long oltaim oltaim bipo, tasol 

nau em i gat bodi olsem wanpela man 
nating. Em bai i winim traim bilong Seten, o 
pundaun olsem olgeta man bipo long em?



Taim dispela 40-pela de i pinis, 
Jisas i hangre na i no gat 

strong. Em i klia nau long ol 
hangre ol rabisman tru i save 
pilim. Em i pilim bikpela hangre 
klostu long i dai, em i sik, na 

em i stap wanpis olgeta.

Long dispela taim Seten i mekim 
wanpela samting i no save 

kamap planti taim. Seten i kam 
na soim em yet long Jisas.



Yu stap pikinini 
man bilong God. 

Yu ken wokim 
mirakel na mekim 
ol dispela ston 

i kamap bret.

Metyu 4:1-3; Luk 4:1-3;
 Rom 3:23, 5:12-21; Hibru 4:15



Sapos wanpela man 
i no kaikai long 40-

pela de, dispela 
bai i stap wanpela 
bikpela traim tru.

Seten i traim nambawan man, 
Adam, na Adam i kaikai long 
diwai i tambu. Nau, Seten i 
mekim wankain traim long 

Pikinini Man bilong Man husat 
i hangre na i no gat strong.



Lukim, yu ken 
tanim dispela 

ston i kamap bret 
na pinisim hangre 

bilong yu.



Nogat, rait i 
stap pinis. Man i no inap 

stap laip long bret tasol, 
tasol long olgeta tok i 
kam long maus bilong 

God.

Kam wantaim 
mi. Mi bai bringim yu 

long wanpela ples we 
yu ken inapim tok 

bilong God.



Rait i 
stap pinis, “Yu 
no ken traim 
God Bikpela 
bilong yu!”

Sapos yu kalap long 
hia, ol ensel bai i kam na 

ketchim yu. Olgeta manmeri 
bai i lukim dispela na 

luksave olsem trutru yu i 
stap Mesaia. 

Rait i stap pinis olsem 
ol ensel bai i karim yu long 
han bilong ol inap long yu 
no inap bamim lek bilong yu 
long wanpela ston. Nau em 
i taim long soim dispela 

pawa bilong yu!  



Mi save olsem yu 
laikim tumas ol manmeri 

bilong dispela graun olsem 
na yu bin i kam long kisim 

bek ol. Kam, mi bai soim 
yu long wanpela samting 

yu bai i laikim tru.

Matthew 4:3-7



Long hia yumi 
i ken lukim olgeta kingdom bilong 

dispela graun. Taim Adam i givim baksait long 
tok bilong God i kam inap long nau, mi bin bosim 

dispela graun. Ol man i save amamas long larim mi 
bosim ol. Mi tasol i stap king bilong dispela graun.  
Tasol mi bai givim olgeta samting long yu sapos yu 

brukim skru na lotuim mi. Yu ken bosim dispela 
graun na olgeta manmeri husat i stap long 

en.



Seten i lusim Krais. Em pes taim long 
Seten i bungim wanpela man husat i 

winim em na i no pundaun long traim. 
Jisas i winim olgeta traim bilong em. 

Em i kamap nambawan man long dispela 
graun long stap aninit olgeta long 

God na bihainim olgeta tok bilong em.

Rait i stap 
pinis, “Yu mas 

lotuim Bikpela 
God bilong yu 
na aninit long 

em tasol.”



Traim bilong Jisas 
i go inap long 40-
pela de na i pinis. 

Tasol nau Jisas i no 
gat strong moa.



Ol ensel i kam na strongim 
em. Taim bodi bilong em 
i strong pinis, Jisas i go 
bek long ples we Jon i 
wok long autim tok.

Metyu 4:8-11; Luk 4:14
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